
la tschinta da scoulina

il tren

il velo

il trottinetla chaplina

la via
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il pulizist

l’ampla da trafic

la stribla gelgua

l’ambulanza

il marchapè

la charrozzina
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l’auto da posta

il töf

il tractor

la barcha

l’elicopter

il muossavia
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la tschinta da scoulina il trenil velo

il trottinetla chaplina

la via

il pulizist l’ambulanza

l’ampla da trafic il marchapè la stribla gelgua la charrozzina



l’auto da posta il töf

il tractor

la barcha l’elicopter

il muossavia



ün velo blau gling gling

ün tren  orandsch tuduc tuduc

ed üna barcha alba

ün auto verd tütüü

ed ün aviun

chi svoula sü e sü

e mai nu tuorna plü

Rut Plouda
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autos e camiuns sün via

brum brum brum e hop hop hop (e dai e hop)

chi es quel chi cloma STOP?

uossa faina uorden quia –

el dà tschüvels, doz‘il man

e subit van tuots plü plan

Rut Plouda
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Stop and go im Verkehr
S.Jakobi-Murer

Zwischenteil (Stopp)

Strophen (Bewegung)

* beliebige Fahrzeuge einsetzen

Begleitung des Zwischenteils:

Mit den Tönen a und e (Klangstäbe) entweder die Melodie mitspielen oder mit diesen 

beiden Tönen im Metrum den Zwischenteil begleiten.

Begleitung der Strophen:

Diverse Rhythmusinstrumente oder Kazoos, um die Melodie mitzuspielen.

Dramatisieren des Liedes:

- Entweder schlüpfen die Kinder selber in die Rollen der Fahrzeuge (evtl. nur die 

 'besungene' Fahrzeuggruppe fährt herum, im letzten Durchgang alle), ein Kind spielt den 

  Polizisten.

- Eine andere Idee: Mit Spielzeugautos, selbstkonstruierten Lego-LKWs, Motorrädern, Fahr-

  rädern usw. das Spiel spielen und singen

- Mit den Armen, Händen und Fingern die Fahrzeuge darstellen und besingen.

Swing
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Stop and go sün via

Tuots cul    au - to* van sün vi   -   a   brumm, brumm, brumm.

Sü     e     giò      ed       eir     in -  tuorn.  Qua  vain    il     pu  -  li  -

zist   hop,  hop ...          At  -  ten - ziun   e     stop!!!

 At -  ten-ziun,stop, fer-mai qua.      Stat tuots sald’eir,   tü  via  là.

Ün,   duos,       trais.                    Uoss’ par-tir pu  -  dais!

Accumpognamaint da la part d’immez:
Obain sunar la melodia da la part d’immez  
culs blocs sonors a ed, e obain accumpagnar il  
chant da la part d’immez cun quels duos tuns  
i’l tact da la chanzun. 

Accumpognamaint da las strofas:
Divers instrumaints ritmics o kazoos per  
accumpagnar la melodia.

Ideas per dramatisar la chanzun:
• Ils uffants giran per la stanza intuorn sco veiculs  
e chantan lapro (ev. gira per mincha veicul be üna 
gruppina e pür pro l’ultima strofa giran e chantan 
tuots. Ün uffant fa da pulizist. 

• Ils uffants chantan e giran per la stanza intuorn  
cun autos da giovar, töfs, velos, camiuns da Lego 
fats svess etc.

• Ils uffants preschaintan ils veiculs culla bratscha, 
culs mans e culla dainta e chantan lapro. 

Swing
Strofas (movimaint)

S. Jakobi-Murer 
Traducziun: Lia Rumantscha cun acconsentimaint da S. Jakobi-Murer

*variar cun oters veiculs

Part d’immez (stop)
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